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Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 74 van de Grondwet.

Art. 2

In artikel 102, § 1, van de herstelwet van 22  janu-
ari 1985 houdende sociale bepalingen, vervangen bij 
het koninklijk besluit nr. 424 van 1 augustus 1986 en bij 
de wet van 22 december 1995 en gewijzigd bij de wet 
van 30 december 2001, wordt tussen het eerste en het 
tweede lid een lid ingevoegd, luidende:

“Onverminderd de bepalingen van het eerste lid, 
wordt een uitkering toegekend aan de werknemer die 
met zijn werkgever overeenkomt om zijn arbeidspres-
taties te verminderen met 1/10 van het normaal aantal 
arbeidsuren van een voltijdse betrekking in het kader 
van ouderschapsverlof.”.

Art. 3

 In artikel 105, § 1, van dezelfde wet, vervangen bij 
de wet van 26 maart 1999 en gewijzigd bij de wetten 
van 10 augustus 2001 en 30 december 2009, worden 
de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in het tweede lid wordt de tweede zin, die aanvangt 
met de woorden “Tijdens de uitoefening” en eindigt met 
de woorden “betreffende de arbeidsovereenkomsten”, 
vervangen als volgt:

“In het kader van ouderschapsverlof kan dit recht 
eveneens ten belope van 1/10 van het normaal aantal 
arbeidsuren van een voltijdse betrekking worden uit-
geoefend. Tijdens de uitoefening van het recht op een 
vermindering van de arbeidsprestaties, bedoeld in het 
eerste lid, wordt de werknemer tewerkgesteld op grond 
van een deeltijdse arbeidsregeling, vastgesteld over-
eenkomstig de bepalingen van artikel 11bis van de wet 
van 3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereenkomsten.”;

2° er wordt een derde lid toegevoegd, luidende:

“Het in het eerste lid bedoelde besluit kan bepalen 
dat de uitoefening van het recht op ouderschapsverlof 
ten belope van 1/10 van het normaal aantal arbeidsuren 
van een voltijdse betrekking voor akkoord moet worden 
voorgelegd aan de werkgever.”. 

Article 1er 

La présente loi règle une matière visée à l’article 
74 de la Constitution.

Art. 2

Dans l’article 102, § 1er, de la loi de redressement 
du 22 janvier 1985 contenant des dispositions sociales 
remplacé par l’arrêté royal n°424 du 1er août 1986 et 
par la loi du 22 décembre 1995 et modifi é par la loi du 
30 décembre 2001, il est inséré entre les alinéas 1 et 2 
un alinéa rédigé comme suit:

“Sans préjudice des dispositions de l’alinéa 1er, une 
allocation est octroyée au travailleur qui convient avec 
son employeur de réduire ses prestations de travail, 
dans le cadre du congé parental, d’1/10  du nombre 
normal d’heures de travail d’un emploi à temps plein.”.

Art. 3

Dans l’article 105, § 1er, de la même loi, remplacé 
par la loi du 26 mars 1999 et modifi é par les lois du 
10 août 2001 et du 30 décembre 2009, les modifi cations 
suivantes sont apportées:

1° dans l’alinéa 2, la deuxième phrase qui commence 
par les mots “Durant l’exercice” et se termine par les 
mots “relative aux contrats de travail” est remplacée par 
la phrase suivante:

“Dans le cadre du congé parental ce droit peut éga-
lement être exercé à concurrence d’1/10  du nombre 
normal d’heures de travail d’un emploi à temps plein. 
Durant l’exercice de ce droit à la réduction des prestati-
ons de travail, visé à l’alinéa 1er, le travailleur est occupé 
dans le cadre d’un régime de travail à temps partiel con-
staté conformément aux dispositions de l’article 11bis 
de la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats de travail.”;

2° un alinéa 3 est ajouté rédigé comme suit:

“L’arrêté visé à l’alinéa 1er peut prévoir que l’exercice 
du droit au congé parental à concurrence d’1/10  du 
nombre normal d’heures de travail d’un emploi à temps 
plein doit être soumis pour accord de l’employeur.”.
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